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IIJIICHUY TIIOXIT )
IO POBYMIHHSA I HABYAHHS IHOBEMHOI MOBU

Anotauis. Ha ocHoBi Kopessiliii 0CHOBHUX TPHH-
LMMIB MOBM Ta METOAMKH iHO3eMHOI MOBH (MpoTO-
HYIOTbCS METOAM (PYHKLiOHAJIbHOTO KOHCTPYIOBAH-
Hf | METOI TepeTBOPEHHS Ha OCHOBI CUTYaTHBHOTO
BXXUBAaHHS BUCJIOBJ/IIOBAHD i3 MIOAUYHUX (:KapPTiBIUBO-
irpoBHX) UM «peanbHUX» TEKCTIB.

KatouoBi cai0Ba: rosiicTHUHO-MOMIY/ISIPHE PO3YMiH-
HSl MOBH, CHHepreTHKa; LiNiCHe BUK/ALAHHS; (YHK-
LiOHANbHOE KOHCTPYIOBAHHS.

Ha mincraBi po3ymiHHS MOBH fiK YHiBepcasbHO]
3HAKOBOI CHCTeMH, aHTPOMOLEHTPHYHOTO MiAXOLY
10 Hei i HOBITHIX pe3y/nbTaTiB eKCIePUMEHTAIbHUX
JOC/IIKEHb MOBA [10CTA€ AK BiKPUTA TOJICTHYHO-
MOJLY/ISIPHA CHCTeMa, L0 3aBJSKU MiH/IUBIH JIOACHKIl
LiIMBHOCTI XapaKTepPU3yeThCs CHHEPTIEw0, eprofny-
HIiCTI0, CUMETPHYHiCTIO, camoopranisauieto (O. Mo-
sep; I. Xaken, I. ITpuroxun T1a in. [13]). Inmmnm
CJIOBAMH, MOBa fIK 3aCi0 KOMYHikauil — ue wificHa
(roicTMyHa) cuCTEMa, IO CKIafa€ThCs 3 OKPEMHX
MOJY/IiB ((DOHETHYHHUX, JIEKCUYHUX, [PAMATHYHUX, TeK-
CTOBHX Ta iH.), OpraHi3oBaHuX HaueOTO 32 Pi3HUMH
NPUHLMIAMY, aje LiJiCHO B3aeMOINOEJHAHMX MiX
cobor. Came MOAyJspHO-(PPAKTAMbHI MiICHCTEMH,
3aBISIKM CHHEPTiiHiA Koomepauil TBOPATh LiMiCHICTh
MOBH, MePeBHILYI0YH if CyMapHi BIacTUBOCTi [3, 22;
9; 11]. AKkTya/ bHUM 3aBJIaHHSM ChOTOJIEHHS TOCTAE
3aCTOCYBAHHS LbOTO MiAXOAY A0 PO3YMiHHS Ta Ha-
BuaHHsi MoBH [16; 20], wo, mompu uikasi cnpobu ae-
IKUX METOJUCTIB «HABYATU MHUCJHMTH {HIIOK MOBOI0»
[1; 12; 19], 3anuiuaeTbcs Jule <IPOTOKOMOM JI0-
Opux HamipiB» 6e3 BU3HAUeHHS MPaKTHYHUX MeXaHis-
MiB. 3YMUHUMOCS caMe Ha HUX, BPaXOBYKOUH HAsiBHI
HalpaLOBAHHS.

CuHepreTHKa, CpsIMOBaHa (3a MPUHLHUIIOM «BCe
B33a€MOIOB’f13aH0») HAa BCTAHOBJEHHS B3aeMOJiH
Ha CTHKY MiX HayKaMm# (sIK, HampHKJaj, JiHTBic-
THKa — (iziosoria — NCUX0J/I0Tif — Mefarorika —
IUJIAKTUKA), BUKOPUCTOBYE MePeHeCeHHs MeTOJliB
Ta MOJeJeH 3 OfHiei HAYKU B iHIII NI PO3YMiHHA
#oro uinicHocti. Lle, Ha Haiy nymKy, Mae cTocyBsa-
THCS # Teopii cydacHoi JiHrBiCTUKH (Y MO€IHAHHI
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ITaw’ sami A.K. Kopcakosa npucgsuero...

3 TPaKTUKOI0 — MeTOfaMu HaBuaHHs). Bpaxosy-
1044 LiMICHICTb SIK XapaKTepHUH cTaH cUCTeM(H),
CJIi1 OUiKyBaTH, 3aMiCTb 3BUYHOTO aHAJIITHYHOrO YJie-
HYBaHHf, U CrpoOM 3BEPHEHH§ [0 CHHTE3yBaHHS
pe3yJbTatiB aHamiTHKHU. LliicHe (rosicTuuHe) po3y-
MiHHSI MOBH TI0CTa€ OCHOBOX /IS HOBOTO PO3YMiHHS
MEeTOIMKH HaBYaHHS iHO3eMHUX MOB. MeTosinka — Ha-
yKa MPOMKUCOBA, TOMY MOBUHHI OyTH €/IMHI, 3HAYHOI0
MipoI0 3ara/ibH0000B’3KOBI MPUHLKMIU (YHKLiOHY-
BAHHS MOBM Ta METONMKU HAaBYAHHSA {HO3EMHOI MOBH
SIK 3aco0y CIiIKyBaHHS, 00T PYHTOBAHI JIiHIBICTHYHO.
B3aeMo3B’A30K LKX MPUHLAIMIB YiTKO BHPa3uB CBO-
ro yacy Meroauct-anraict I.A. Tanin, posrasaatoun
OCHOBHI prCH MOBH (piIHOI Ta iHO3eMHOI) IK MPUPOJ-
Horo sBuila. Came Lell B3aeMO3B’130K, Ha CJIYLIHY
LYMKY NOCJifHUKA, 3YMOBJIOE€ OCHOBHi TPUHLUIH
MEeTOJIMKK HaBUAHHS iHO3eMHOI MOBH $IK 3ac00y CIiJ-
KyBaHHS (MOBJIeHHs MoBowo) [4, 140; 5; 6]:
OCHOBHOIO MeTOI TpPU MPAKTUYHOMY HABYAH-
Hi MOBM [0CTa€ BMiHHSA K MUCJUTH MOBOW, TaK
i BMiHHS omepyBaTH Hew: TOOTO YMTAaTH i MUCATH
{HO3eMHOI0 MOBOI, CAyXaTH (HA Toyatkax U ay-
HIOTEKCTH), OMPalbOBYBATH 30POBMH Marepian
(Y T.4. Ha OYATKaX i BiIEOTEKCTH, KOMIT IOTEPHI Ha-
BUaJIbHI MPOrpaMu), CMiNKyBaTHCS MOBO 3a/eXHO
Bifl KOMYHiKaTHBHUX noTpel i cutyauiil. B ocHo-
Bi LUX yMiHb, 3a BUcJOB/OBaHHAM [. [lanbmepa
[18, 107, 156], n€XUTb 3TUTTS CHMBOMY 3 CHMBOJIi-
30BaHUM. HATH MOBY — Lie 3HAUUTh MUCJUTH MOBOIO:
«BAXKO YIBUTH COOi PH paLioHa/MbHiil MOCTaHOBL]
BHK/2JlaHHs iHo3eMHHX MoB — macamu O. I. CyupHHLL-
kit Ta O. C. AxmaHoBa, — Taki 3aHATTS, sKi He OyJ/IH
0 CcrpsIMOBaHi Ha IKHAWILBU/LLE BCTAHOBJEHHS HEO0O0-
XiIHOTO 3B’SI3Ky MiK MUCJeHHSM i MoBoto» |13, 48].
[i mipkyBaHHf MiATPUMaB y HAyKoBill AMCKycii
b. B. Benses [2, 94-95], siku#t y HayKoBi# muckycii,
cupatounch Ha uenns 1. [1. [TasoBa, HaroocuBs Ha
3aJ1€2KHOCTI MOBH | MOBJICHHS Bifl <APYrOi CUTHAIbHOI
cucremu» (pospsinka Hama — 0. O., A. T.).
31aTHICTb MUCIUTH MOBOI HE 3HAXOAUTbCA Y
(yHKLUii Big Oyap-9KOro MOBHOTO MiHIMyMYy, TOMY
iCHy€ MOXJ/IMBICTb 3 CAMOTO I104aTKy KOPUCTYBATHCS
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OcHOBHi pucu MOBH

OCHOBHi MPHUHLKUIK METOJUKH iHO3EMHOT MOBH

[. Cucrema 3ByKOBUX CHTHAJIB,

[. [IpakTuyHe BUBUEHHS MOBHU SIK 3aC00Y CIiJIKYBAHHS HE3a/1eXKHO Bill
Li/Ied HaBYAHHA [IOBUHHO NTOYMHATUCS 3 HABYAHHA MOBH B i OCHOBHI}
3BYKOBMH (popMi, TOOTO Mae MaTH MiclLie yCHe MepefyBaHHS.

II. [IpakTnyHe BOJIOAIHHS iHO3EMHOI MOBOI0 BMMarae nepefynaoBHu
ncuxoisionoriunol 6a3yu MOBJIEHHEBOI AiIBHOCTI — MOBHOrO anapa-
Ty, BUMarae MoCTiMHOI AMAAKTHYHO CIIPSMOBAHOI MOBHOI MPAKTUKH.

II. 3a nonomoroio siKoi 3ailicHio-
€ThCS CIIIIKYBAHHS Yepes ClIoBec-
HUH 0OMiH TyMKaMmH,

[II. 3 camoro noyaTky noTpiHO IOMAraTUcs TaKOro Mil[HOTO 3MUTTS
MiX HOBOI 3BYKOBOIO 000JIOHKOIO i IyMKOI0, IKe O BHKJI0Ya/I0 roce-
pelHULbKE 3aCTOCYBAHHS PiIHOI MOBH K 3HAPSAAAA Mepeayi IyMKH.

[II. wo Bin6wBaOTL NEBHi cuTyallii.

[V. MoBneHH0 Ha iHO3eMHiil MOBi MOTPiOHO HABYATH HA TUMOBUX
CHTYalifiX, peanbHO TpefCcTaB/IeHUX a00 300paxKeHUX 32 J0TIOMOTOH

pi3HUX 32C00iB CUTYaTHBHOI HAOUHOCTI.

MOBOI0 K 3HapsnmsaM aymku [4, 132]. Ilepenosi
BUMTENi LIKOJM Ta BUKMaJayi BY3iB 3aBXIU PO3Y-
MiJ1 HeOOXiZHICTb BCTAHOBJNEHHS MilHOTO 3JHUTTH
MiX HOBOI0 3BYKOBOK 000JIOHKOIO (110 TO3HAYaE)
i mymKoiw (03HauyBaHuM), i HoOUBAJKCS TOTO, 1100
IXHI yYHI Ta CTYZEHTH MHUCJHUJIA {HO3EMHOKX MOBOK
[1, 32; 5; 6]. lnst 1poro memaroru KOMOiHyBaId MeTO-
W i IPUAOMH B NIPAKTHYHI PoOOTI, ajle TUM He MeH-
1ie IOTPUMYBAIUCS 3aranbHOOO0B SI3KOBUX BHXIiTHHIX
MPUHLMIIB, DYHAAMEHTANbHUX A4 X AisinpHocTi. [o
LUX NIPUHLIUIIB Ha/lexKa/lu YCHe BUIepe/’KeHHS HaBiTh
TPY HABYAHHI YHTAHHS (SIK TOJIOBHOI METH HABYAHHS);
TiMHACTHKA OPTaHiB MOBJIEHHS; aBTOMAaTU3aLlif rpama-
THYHUX HABHUKiB. BUKOHAHHS LMX BUMOT MPU3BOASITH
[0 TapHUX Pe3yJbTaTiB HaBYAHHS {HO3EMHOI MOBH
— OBOJIOAIHHA NPAKTHYHUMK HABHKAMH KOMYHIKaLii.

[Ipn ubomy, y mpoueci BHK/JaAaHHSA iHO3eMHOI
MOBH, fIK MPaBUJIO, HABYAOTb MOBHUM acleKTaM
(Mexculli, rpamaTuii, QOHETUL) B KOMIJIEKCi MOB-
HUX ONMHHLb Ha OCHOBI MiArOTOBYMX MOBHHX BIIPaB
i BnacHe-MoBHUX. [IpoTe, Ha AyMKy 6aratbox, y T.4.
i [Tanbmepa, JOHUHI «Hail6inblIe 3710 Cy4acHOro Me-
TOIY BUKJIAJaHHS IPYHTYETbCS HA TOMY (aKTi, 1O SK
MeTOJ TBOPEHHS KOHCTPYHOBAHOTO MOBHOTO MaTepia-
JIy, U¥ He B SIKOCTi €/IMHO BipPHOTO BU3HAETBCS METOJ
rPaMaTUYHOrO KOHCTPYIOBAHHS, IO PO3YMieThCs fIK
Croci0 NoeHaHHs KOHCTPYHOBAHOTO (CHHTE30BaHOTO)
MOBHOIO Marepiajy Ha OCHOBI MPABUJ CI0BO3MiHH,
CHHTAKCHCY, CJIOBOTBODPEHHS | «TeOpiil HANKMCAHHSA
TBOPIB 3 PO3MIILEHHX Y MaM SITi CIOBHUKOBUX CJIiB»
(To6TO CaiB, fIKi HE MAIOTh IPAMATUYHUX 32KiHUEHD i
He BifoOpaxawTb rpaMaTHYHUX BULO3MiH)» [Palmer,
3a: 8, 26, 25]. Busnauawun Takuii METOX MOBOT-
BOPYOCTi K MPOLEC «IOPOYHMI | HEMPUPOLHUUY,
[. E. [Tanbmep cBoro uacy mpotucraBuB Homy fiBa
{HIi, 10CTATHBO KPeaTHBHi CHOCOOM 3aCTOCYBAHHA
KOHCTPYHOBAHOTO (CTBOPIOBAHOTO, CHHTE30BAHOTO)
Matepiany, 1o 3HaxonsTbes B mam’saTi. Lle — we-
TOA (yHKUioHanbHOro KoHcTpyroBaHHs (Ergonic
Construction) i meron neperBopenns (Conversion).
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®yHKLiOHa/IbHE KOHCTPYIOBaHHS — Lie MpoLec
NPOAYKYBAHHS BUC/IOBJIOBAHHA 3 MOBHOTO Marepia-
Jy, 110 3HAXONUThCS B MaM ATi B LiAICHOMY BHTJSI
{ CK/1amaeThesd 3 1BOX Ta Oijblie eJeMeHTiB: «Oilbll-
MEHIL 3aBepIIEHUX pPeYyeHb» i «IPaLol0YMX CJiB»
(To6TO OMHHMLbL MOBH, FOTOBHX 10 BHKOPUCTAHHS,
pa3oM i3 rpaMaTHYHUMHU 3aKiHYEHHAMH, 3 (OpMaMH
BUI03MiHHU, a TaKOX Yy (hopmi MoxXiaHux c/iB abo y
(opmi CKIAnHEX CJ1iB), SIKi MOXHA HA3BaTH «(HYHK-
LiOHa/IbHUMH 3arOTOBKaMK» («ergons»).

[leperBopenns (Conversion) — e mpouec, B
SIKOMY MaTepias, 10 3HAXOAUTbCS B MaM 'sTi, ckJa-
JAeThCS 3 CUCTEMATU30BAHOTO PAAY peyeHb, fKi
TOBHHHI OyTH NepeTBOpeHi B iHWIi (Gopmy 3a Aoro-
MOTO0 BiIMOBIIHUX DEYEHHEBUX MOJEJed Pi3HOro
pony (Palmer 1926 [8, 26]). ¥ By3bkoMy 3HaueHHi
pEYeHHS — «OJMHULA MOBiIOMAEHHS, fKa Oy1LyuH
YTBOPEHA 3a CleLiafpHO NPU3HAYEHUM /S LbOro
rpaMaTHYHUM B3ipLeM, XapaKTepu3yeTbcsl Kare-
ropielo mpeauKaTUBHOCTI (TOOTO Karteropieio, sika
LiJIUM KOMILIEKCOM (hOpPMaNbHUX CUHTAKCHYHUX 3a-
co6iB CIiBBIIHOCHTD TOBiIOMJIEHHS 3 03HAYEHiCTIO/
HEO03HAUEHiCTIO, YaCOBUM TJIAHOM AiMCHOCT) i CBO-
€10 CEMaHTHYHOK CTPYKTYpOIO, fIKA MPOSABJSETHCS
cucteMi (opMasbHUX 3MiH, Ta Mae BJacHe KOMY-
HikaTuBHe 3aBjaHHs» [14, 395]. [Hwmmu caoBamu,
pedyeHHs — 0c0o0JMBA CHHTAKCHYHA KOHCTPYKLA,
L0 Mae y CBOiH OCHOBIi crewianbHUi aOCTpaKTHHU
3pa3o0K («rpamMaTHuHMi B3ipelb» ), OPraHi30BaHUH 3a
3aKOHAMH Liei MOBHU i MpU3HAUEHHH 1/ TOro, 1100
cyxuti nosinomaenHsiM. CrieljianbHuil abCTpakTHHH
B3ipellb MPOCTOr0 peyeHHs, abo, {HIIMMU CI0BAMH,
cmpykmypra cxema (H. 10, IlBenosa) mpoctoro
peueHHsi, abo, 3a iHLIOW TePMiHOJIOTiE, MOdens
TIPOCTOTO PeyeHHs € MOBHOKW YHiBepcaricto, T00To
TaKOI0 TOHATIHHOW0 a0CTPAKTHOW KaTeropieto, fika e
CIIJIBHOKO 17151 IPUPOIHUX MOB, OCKIJIbKH 3 KaTeropi-
MU TIMET | IPUCYLOK CIiBBITHOCHTBCS 3 MOLEJIIO
JOTIYHOTO CY/KEHHS: CY0 €KT + Mpeaukatr (miamer
Ta MPUCYOK).
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ToMy BUBYUEHHS JIEKCHKU MOXKHA 3aMpPOINOHYBATH
3a [BOMa KJI0YOBMMHU TPYMAMHU: TliAMETa Ta MpeanKa-
Ta, 10 Peati3oBylThCs B IPOCTOMY ABOCKJIAAHOMY
peuenHi. Moznesb Takoro pedeHHs 3ajae MeBHy Mo-
CJIJOBHICTD A/ CBOIX UJEHiB, IO CMiBBIIHOCIATHCS
3 UMMH IBOMA TPYNaMH, i TPAAULIIHO T03HAYAETHCS
SIK «OPSIIOK cJ1iB» y mpocTomy peuerni (Word Order
in Simple Statesments) [15, 13, 14]. ¥ Bumamky,
SIKILO MiIMeT Mo3Hayae BUpOOHUKA (cy0'ekTa) nii,
Ha3BAHOrO MPHUCYLKOM, a IPUCYIOK CIiBBIIHOCHTLCS
3 migmetoM i Bupaxae ioro airo (CEC 1987: 1216),
MOXKJIHUBI 1B BapiaHTH MojeJi Takoro peueHHs: la
[Tlinmer + Ilpucymox (V 1.); 16 Ilizmer + Ilpucy-
nok (V I.) + Honosuenns (Hampuxnaan, (Ia) They
were talking; (16) I could not hear the actors;
(1) I did not enjoy it. Came HaBYaHHS TpPaBHUJ
KOHCTPYIOBaHHS TaKoro MPOCTOr0 JABOCKAAAHOTO
pEeYeHHs Ha OCHOBI COLiaJbHO-MOBHHX CTEPEOTHUIIB
(Ordnung muss sein; keep smiling; numai bani
s'ai) Ta KnimoOBaHUX BUpasiB (TUMy: if fakes me ..
minutes to come there) MalOTh NIOCTaTH MPEAMETOM
BuBueHHs. Lli «3aroToBKu» (maTTepHU YU MoOfei) Y
NepCreKTHBI BAPTO M0aBATH Y BiAMOBIIHUX TalJIH-
LIAX Ta 3aKpIIVIIOBATH Yepe3 TPeHyBa/bHi BIPaBH, L0
[03BOJIAATh BUKOPUCTOBYBATHU LieH BiIHOCHO LiMiCHUM
Matepian uu OisiblU-MeHLI CIOHTAHHO KOHCTPYIOBATH
HOBi pPeUYeHHH.

Taxi migxomu crpsiMOBaHi Ha LiiJlicCHe HaBYAHHSL.
[Ipu winicHomy migXomi 10 HaBYaHHS MOBM Ha Bif-
MiHy Bin KoMyHikaTiBHOro ninxoay (Communicative
Language Teaching), smicroBHoro ninxony (Content-
Based Teaching) i posmosroro migxony (Talk-Based
Language Teaching) yBara ¢okycyeTbcst Ha TeKcTi
(baxkaHo, CUTYaTHBHO CTEPTOMY Ha ayfio- Ta Bife-
0CynpoBif) K Ha axkepesi iHdopmauil. TekcT Bu-
CTyMae J1KepesioM HaBYa/IbHOTO MOBHOTO Matepiaiy,
HEeOOXIIHOro I/ PO3BUTKY BCIX BUAIB {HIIOMOBHOI
NiIIBHOCTI: CYXaHHS, TOBOPIiHHS, YATAHHA Ta MUCh-
Ma, AKi PO3MVIAHA0TBCA «HK YaCTHHA BCEOCHXKHOI
(inocodii HaBUaHHS | 3aCBOEHHS, fKa Ha/lae HOBOTO
3HAUYeHHH ¥ TEeBHY MeTy TakuM BHIAM AibHOCTI»
[19, 111].

Ha noni6wiit ocosi B 1990-x pp. b.C. Bepre-
DOH BUIiJIMIA YOTHPH TOJIOBHI (X0ua pi3HO3HAMEHHI )
03HAaKH LIJICHOrO MiAXOAy 0 HABYAHHA MOBU: BH-
KOPHUCTAHHS JiTepaTypHu; BUKOPUCTAHHS MUCbMA (K
3aco0y 3aKpineHHsi) B mpoteci 00podkH iHbopmaLlii;
CTHMYJ/IIOBAHHS CMiBPOOITHULTBA Cepel CTYAEHTIB
y mpoleci HaBYaHHA; NMPOSB YBark A0 CTYIEHTIB
[16, 6-7]. OcTanHi 1Bi 03HaKH 3 MepepaxOBaHUX BULLE
CTOCYIOTbCSl CTBOPEHHS CIIPUSITIMBUX YMOB HaBUAHHS
i 3araJlbHO-IMIAKTHYHMM [IPUHLMNAM, CJIiLYBATH SKUM
HEOOXiIHO A/ OTPUMAHHS MO3UTUBHUX PE3YJbTATiB
yenimsocTi cepen crynenTis. Ilepii x 1Bi 03Haku
LinicHoro minxony e creuu(iuHUMU: BOHH BKa3yOTh
Ha 0COOJIMBY POJib IPYKOBAHMX MaTepianiB y HaByaH-
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Hi MOBHU fIK 3aC00y CHiJNKYBAHHSA i HOBE 3HAYEHHS
Ta METy YMTAHHA | NMUCbMA AK BUAIB HABYAJbHOI
HiSITBHOCTI CTYHEHTIB, 110 MalOTb OYTH KOMIOHEH-
TaM¥ MiATOTOBKH CTYIEHTIB 10 YCHUX BHAIB POOOTH
B ayUTOPii — FOBOPIHHIO i CayXaHHK. B HUHilIHIX
yMOBax 0aXXaHO MOBKJIOUMTH 10 LMX BUMOT Lue H
3aCTOCYBaHHS aygio- Ta Bifeorporpam, my6/iuHUX
JUCKYCIH (11 BU3HAYEHHS i 3aCTOCYBAHHSA HOBITHIX
KJille), 10 CTaloTh BUMOTOK CbOTOIEHHS.

[Ipu uinicHomy migxomi oco6JuBY yBary BapTo
HazaTi BUOOPY LIiKABHX 32 3MiCTOM, JIOAMYHHUX (Kap-
TIBJMBO-IrPOBUX) UM «peanbHUX» TeKcTiB (real texts
of high interest)-marepianis, 10 Bino6paxanTb «pe-
albHUH CcBiT» («real-world» materials), omHum 3 fKEX
€ JiTepaTypHHil TEKCT, IO «BHHHKA€ B Pe3yJbTarTi
OaxaHHs aBTopa crijKyBatucs 3 yntadem» [19, 110].
[Ipu uinicHomy migxomi 10 HAaBYAHHS «SIK PifHOL, TaK
i Ipyroi AOCMILKYBAHO! MOBU» Ha NEPILUH [JIAH BHU-
CYBAETHCA MEPLIOPAAHA BAXKMUBICTb /15 CTYAEHTIB
MaTH MOXJHMBICTb 3MiHCHIOBATH CBiOMHE 8ubip 3a
CBOIMH CXUJIBHOCTAMH, 00 «0e3 3MaTHOCTI BUOUpPATH
... MaTepia/u ... CTy/IeHTH He MOXYTb BUKOPHCTOBY-
BaTU MOBY JIs CBOIX BJacHuX winei» [20, 523, 526].

UntanHsi TeKCTiB Mae «peanbHe CIPSMYBaH-
HA» Ha PO3YMiHHA IX 3MiCcTy i, B NepPCHEKTHBI,
Ha CKJIAa[eHH{ NMHCbMOBOI OCHOBH y BUIMIANI 3aIH-
TaHb i MIKPOTEKCTIiB M0 TEKCTY A/ y4acTi B YCHil
aynutopHiii poboru. Came peanbHa MeTa — ydyacTb
Y PO3MOBi 3 YTPUMaHHS [POHIEHOr0 TEKCTY Y (popmi
MUTaHb | Biamosige# i y opmi mepekasy Mikpo-
TeKCTiB POOUTb OCMHCJIEHOX MUCBMOBY IiAr0OTOBYY
foMaluHio poboty. Teket, 3a1anuil CTYIeHTY A5 Yu-
TaHH$, 00p06/IAETHCS | KOHCTIEKTYEThCS CTYIEHTOM.
BuKoHaHHS 11bOTO BHIY MUCbMOBHMX JOMAlIHiX po-
0it nas «peanpHoi ayauropii» (writing for a real
audience) [20, 110] nepen6auae noganbly KoJek-
THBHY YCHY 00pOOKY AOCMIIKYBAHOTO TEKCTY Mif
KepiBHULTBOM BHK/afaya, L1i(hyBaHHs (parMeHTiB
Y (DOHETHYHOMY BiJHOLIEHHI.

KonektuBHa ycHa o06po6Ka AOC/iAXKYBaHOTO
TEKCTY B ayAUTOPIl Mif KepiBHULTBOM BHKJIaLaya
— KJII0YOBHI BUJ YCHOI pOOOTH B ayAUTOpIi, 11O BU-
Marae KOHLEHTpaLlii yBaru BCiX CTYAEHTIB HA yTpH-
MaHHi 00roBOpIOBaHOr0 Marepiany. Metow Takoro
BULY poOOTH € 00rOBOpeHHs 3MiCTy Tiel un iHLIO]
eKCTPAJIHTBICTHYHOI cumyayii, i B IpoLeci Takoro
YCHOTO 00rOBOPEHHS TEKCTY Yepe3 BUC/IOBJIOBAHHA
Ha MepLIMH MJIaH BUCTYIAE NUTAHHS NP0 Te, KO
MipOI0 BilIOBifb CTYJ€HTA BiAMOBinae (akTam, BH-
KJIa[IeHUM Y TEeKCTi, a TaKOX, SKLIO Le JiTepaTypHuit
TEKCT, SIKe CTaBJIEHHS CTYIEeHTA [0 BUK/Ia[eHUX MOMi
i cutyauiit. ¥ Takuil croci6 yepe3 (opMmyJ/IOBAHHS
BUCJIOBJIIOBAHb 3/IICHIOETHCH HABYAHHS CJIOBECHOMY
MHUCJIEHHIO, 110 € CTeUU(iYHUM 3aBIAHHAM LIOA0 Ha-
BYaHHA {HO3eMHOI MOBH. Buc/10B/TI0BaHHS € KOoMOiHa-
L1ie0 IKOTOCh YMC/IA 3HAKIB, 110 OYAYETbCS (HABKOIO
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TPyM MiIMeTa Ta MPUCYLKa) 3a MEeBHUMH 3pa3KaMu
— MOJIEJISIMU THIIOBHX PeyeHb, BUSBIEHUX Y PeasbHUX
TeKkcTax. BUC/IOB/IIOBaHHS Ha 3alaHy CHTYaLlilo, akK-
TyaJbHY 4H 0COOJUBO XapaKTepHy 1 MOBLIA (womo
THIY 3aXOMJeHb, CreliabHOi MiAr0TOBKH), Ma€ Mo-
CTaTU MPeAMeTOM 0COOMUBOTO BHBYEHHS.

OnTtumanbHOW GOPMOI0 Mpe3eHTalil BUCIOBIIIO-
BaHb BUCTYMae TekcT. Cepen JiTepaTypHUX TEKCTIB,
Ha Hally AYMKY, HailBaX/uBille Micle 3aiHMaloTh
TEKCTU JpaMatypril, fe 3a/eXHO BiJl CUTYaTHBHUX
YMOB MPOSBAAIOTECSA CTAHAAPTHI Kiille 3anuTaHb
Ta BifMOBifeH. [HCLeHYBaHHSA paMaTUYHOI BUCTABH,
TpH 3aCTOCYBaHHI Bi€OTEKCTIB Ta Mifl KOHTPOJIEM
JOCBiY€HOro Mefarora, CIpusTHME aBTOMAaTH3aLi
HaBHUKIB CHUTYaTHBHOIO YXXMTKY LiJiCHUX (pa3 sk
peakuiil Ha CTUMYJIH, a 3BiATH i (POPMYBaHHS CJIO-
BECHOTO MHCJEHHS iHO3eMHOI0 MOBOI (MOBaMH).

[Ipu uinicHomy migxoni 10 HaBYaHHS iHO3eMHOI
MOBH B SIKOCTi OCHOBHOI METH HAaBYAHHS BHCYBAEThCH
YMiHHSI KOPUCTYBATHCSA MOBOIO SIK 32C000M CIIiJKY-
BaHHS B YCHill Ta nucbMoBill (opmax. [Ipuponna moa
i B yCHiH, i B TMCbMOBIH (hOpMi TOCTa€ COLLiA/IbHUM 3a-
cobom (ikcalli, s6epexeHns i nepenaui indopmauii,
3ac000M CTBOPEHHS, MOJIaHHs Ta Nepejadi 3HaHb. c-
TOTHA BJACTHUBICTb MPUPOAHOI MOBU — OyTHU 3ac000M
CIiNKyBaHHS, 32C000M OTPUMAHHA i Mepeaaui 3HaHb
— 3aJIMIIAETbCS HE3MIHHOI, He3a/lexXHo Bill TOro,
B fKill (DOpMi HAIXOMUTb iH(opMaLis: B YCHi Qopwmi
a00 MUCbMOBIH, X0ua (popmMa YCHOI YU MHCBMOBOI
npe3eHTawii Moxe OyTH iCTOTHO BiIMIHHOIO SIK CHH-
TAaKTHYHO, TaK i 3a 1000POM JNEKCHKO-CTHMICTHYHHX
3aco6iB. «BxnBaHHS MOBM Bifl0yBAa€TbCS 3aBXKMH
y COLiaJbHOMY KOHTEKCTi, i Lle Moxe OyTH 3aCTO-
COBAHO fiK 10 yCHOI ()OPMH, TaK i 10 MHUCbMOBOI
(GopMH MOBH, SIK [0 BXKHBAHHS MepLIOro (pimHOi),
Tak i mpyroi moBu: «Language use is always in a
social context, and this applies to both oral and
written language, to both first and second language
use» [20, 523]. CowianbHuii KOHTEKCT BU3HAYAE Xa-
pakTep MOBHOI cuTyalii Ta mepen6ayae BiAmoBiaHi
MOBHI peaxLii.

Y raxuil croci® UinicHUEA MiAXin 3MiHIOE SK BH-
XiZHI TeOPEeTHYHI KOHCTPYKTU: PO3YMIHHA CHCTEMH,
CTPYKTYDH, 3HaKa TOLIO, 3aCTOCYBaHHS METOLIB ix
HOCJTIIKeHHS, TaK i iX 3aCTOCYBAaHH{ B MPaKTHLI
BrKaananHs. Le, Ha Hallly JIMKY, MOXJIBO Ha OCHO-
Bi cuHepriiiHoro po3yminus cuctemu 3a H. Jlyma-
HOM, 110 0a3yeThCs He Ha Teopii BiAKPUTUX CUCTEM
JI. gou bepranandi, a Ha Teopii camopedepeHt-
HUX aBTONMOETHYHMX (3BEpHEHUX Ha cebe Ta camo-
YTBOPIOIOYKX) CHCTEM YHJMIMCbKUX Heitpobiosoris
Y. Marypana ta P. Bapesu. Moga, 3a uum migxompom,
nocTae nofiGHO0 10 onepaLiiHoi 3aKPUTOi CHCTEMH
OpraHi3My sk CYKYMHOCTi 3uerljieHuX camopeqepenT-
HUX TiAcHCTeM. ¥ Takuil croci6 CTpyKTypHa AUXO-
TOMIYHA KOHLEMLisl 3HAKA K €HICTb MJIaHYy 3MiCTy
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Ta (POPMH, IO He B CTaHi MOSCHUTH 4¥ LOHECTH 10
CTY/leHTa [efKi MparMaTuyHi, KOrHITHBHO-IUCKYP-
CHBHI (DEHOMEHH, Mae MOCTYMHUTUCH LIOHAUMeHLe
TPUXOTOMIYHIM KOHLIEMLLI, I OCHOBY CKJIaJe JMIOAUHA
SIK 1eMiypr 3HakoTBopeHHs [10].

Ha umx ocHoBax 1/ MHTBICTHKY B yMOBaXx mepe-
Oy10BU MapafurMu MOCTAITh YEProBi 3aBlaHHS —
NepeocMHUCIeHHs TpaauLUifHOro MiAXoay (Bix coBa
JI0 TeKCTY) Ha HoBe GaueHHs (Bif cuTyaLii 10 MOBHOI
peaxuii roToBUMHU 1abI0HaMK), @ TP CIIPUAHATTI 110-
BIJIOMJIEHHS — MOAYJIALII CIPUIHATTA Bill TEKCTY 10
CJIOBECHOI KOHCTPYKLII i 3HOBY 110 Tekcty. Tomy kap-
JMHANbHOI MepeOyI0BU Mae 3a3HaTH TeOpis YacTHH
MOBH 4epe3 Teopilo YaCTHH PEeYeHHS, 110 BUKOHYIOTh
BlﬂHOBlﬂHy dynkuio (1. Memaninos; V. EHreJIb)
Ha uwepsi i nepeOynoBa rpamaTiku — Ha peiikax
PO3MOBHOI MOBH, JIEKCHKOJIOTI] — HA KOTHITHBHO-TIpar-
MaTHyHi# ocHOBi. Ha will 0CHOBI y MepcreKTHBi MOX-
JUBe CTBOPEHHS HOBOI HaBuanbHOi E-nexcukorpadii,
0a30BaHOi Ha THIOBUX KOJOKALifX TPyN MiAMETY
/ TpUCYIKY Ta Ha CTEPEOTUNHUX BHC/IOBJIOBAHHAX
(Lo MawTb MOCTaTH 000B’ A3KOBUMHU NOHATKAMH /1
an(aBiTHO-ie0rpadiuHoro CI0BHUKA).
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Annorauus. Ha ocHoBe kKoppensiiun 0CHOBHBIX
TIPUHLUTIOB fI3bIKA ¥ METONMKH HHOCTPAHHOTO f3bIKa
MpeaaaraoTcst MeToabl (PYHKLHOHAIBHOTO KOHCTPYH-
DOBaHHS 1 METOJ IPe0OPa30BaHKs HA OCHOBE CHTYa-
THBHOTO yNIOTpeO/IeHUsl BbICKA3bIBAHUI U3 JIIOUYHKX
(LIYTJMBO-UTPOBBIX) UM «PeanbHbIX» TEKCTOB.
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TMOHUMaHUe sI3blKa, CHHEPreTHKa, LeJO0CTHOE Tpe-
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Oguy 0., Galina A. Holistic Approach to Un-
derstanding and Learning Foreign Languages.
— Article.

Summary. Based on the correlation of the
basic principles of language and methods of for-
eign language teaching, the article offers particular
methods and techniques of Ergonic Construction
and Conversion based on the situational use of the
expressions taken from ludic or «real» texts (real
texts of high interest).

Key words: modular holistic-language under-
standing, synergy, holistic teaching, teaching prin-
ciples, methods of Ergonic Construction.
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